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บทคดัย่อ 

 
บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการสืบทอดขนบและการสร้างสรรค์ใน

พระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ ผลการศึกษา
พบว่า บทพระราชนิพนธ์ดังกล่าวได้สืบทอดขนบจากบทละครนอกแบบหลวงของ
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยอย่างเด่นชัด ทั้งการคัดเลือกตอนที่ใช้เป็น
บทแสดง การใช้ถ้อยค าอย่างพิถีพิถัน การสร้างตัวละครให้มีบุคลิกขบขัน และการ
ผสานบทพรรณนาแบบละครใน นอกจากนี้ พระราชนิพนธ์บทละครนอกยังมีลักษณะ
สร้างสรรค์หลายประการ ได้แก่ การสร้างสรรค์เนื้อหาของบทละครด้วยการดัดแปลง
เนื้อหาจากวรรณคดีเก่าและด้วยการผูกเรื่องขึ้นใหม่ การสร้างเรื่องให้ทันยุคทันสมัย 
และการเพิ่มบทพรรณนาแบบละครในให้หลากหลายขึ้น การสืบทอดขนบและการ
สร้างสรรค์ดังกล่าวท าให้พระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้า
มหาศักดิพลเสพมีลักษณะเด่นในฐานะบทละครนอกแบบหลวงที่มีเนื้อหาแปลกใหม่
และเอื้อให้เกิดกระบวนแสดงที่งดงาม 
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Abstract 
 
 The aim of this paper is to study the continuation of literary conventions 
and the creation of the  Lakhon Nok scripts of Somdet Phra Bowon Rat Chao 
Maha Sakdiphonlasep. The findings of the study show that many elements in 
these Lakhon Nok scripts incorporated the literary conventions of royal court 
Lakhon Nok scripts composed by King Rama II such as selection of suitable 
episodes to perform, careful choice of words, creation of amusing characters 
and incorporation of poetic descriptions as in Lakhon Nai. Moreover, there 
are a lot of imaginative features. For example, its content was created by 
adapting materials from ancient literary works and fashioning new stories for 
performance, changing details to suit the contemporary milieu and increasing 
the variety of poetic description. All things considered, the continuation of 
literary convention imparts to the Lakhon Nok scripts of Somdet Phra Bowon 
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Rat Chao Maha Sakdiphonlasep characteristics distinctive of royal court 
Lakhon Nok  which facilitated beautiful performances. 
 
Keywords: Somdet Phra Bowon Rat Chao Maha Sakdiphonlasep;  

royal court’s scripts of Lakhon Nok; continuation of literary 
convention; creation 
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1. บทน า 
 

การละครสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นมีพัฒนาการสืบเนื่องจากสมัยอยุธยา ดัง
ปรากฏว่าในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ละครผู้หญิง
ของหลวงยังคงเล่นเฉพาะละครในซึ่งเป็นศิลปะการแสดงที่เน้นความอ่อนช้อยงดงาม
ของกระบวนร า ความสละสลวยของการใช้ถ้อยค า และความไพเราะนุ่มนวลของเพลง
ร้องและเพลงดนตรี ขณะที่ละครของชาวบ้านซึ่งเป็นละครผู้ชายนิยมเล่นละครนอกที่
มีกระบวนแสดงรวดเร็ว เน้นความตลกคะนอง บางครั้งถึงขั้นหยาบคาย (สมเด็จพระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2546, น. 231-232) 
 

 รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยเป็นจุดเปลี่ยนส าคัญของ
การละครในราชส านัก เนื่องจากโปรดเกล้าฯ ให้ละครผู้หญิงของหลวงได้แสดงละคร
นอกเป็นครั้งแรก ในการนี้ทรงพัฒนากระบวนแสดงของละครนอกให้ประณีตขึ้น โดย
ทรงน าลักษณะบางประการของละครในมาผสมผสานไว้ในการแสดงละครนอก 
กล่าวคือ ทรงปรับให้ผู้แสดงร าโดยไม่ต้องร้องบทเอง เนื่องจากมีต้นเสียงเป็นผู้ขับ
ร้อง  ทั้งยังมีช่วงให้ผู้แสดงได้ร าอวดฝีมือแบบละครในอีกด้วย นอกจากนี้ ยังทรงให้
ความส าคัญแก่ความสละสลวยของภาษาและความไพเราะของเพลงดนตรี (สุรพล 
วิรุฬห์รักษ,์ 2547, น. 98-99) จนเกิดเป็นกระบวนแสดงละครนอกที่มีความสมบูรณ์พร้อม
ทั้งความสนุกสนาน ความตลกขบขัน และความงดงามของกระบวนร า พร้อมกันนี้
ทรงคัดเลือกเรื่องที่ชาวบ้านนิยมเล่นละครนอกในเวลานั้นมาทรงพระราชนิพนธ์ใหม่
ให้สอดคล้องกับกระบวนแสดงดังกล่าวด้วยสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา
ด ารงราชานุภาพ (2546, น. 340) ทรงเรียกกระบวนแสดงละครนอกที่พระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงสร้างสรรค์ขึ้นนี้ว่า “ละครนอกแบบหลวง”   

 

กระบวนแสดงและพระราชนิพนธ์บทละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหล้านภาลัยได้รับความนิยมอย่างกว้างขวาง โดยเฉพาะในรัชสมัยของ
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งแม้ไม่มีละครของหลวง แต่มีคณะละครของ
เจ้านายและผู้มีบรรดาศักดิ์ที่เล่นละครตามแบบแผนของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า
นภาลัยเกิดขึ้นหลายคณะ (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 
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2546, น. 347-348) นอกจากนี้ พระราชนิพนธ์บทละครนอกแบบหลวงยังเป็น “ขนบ” 
ที่กวีสมัยต่อมาต่างยึดถือเป็นแบบอย่างในการสร้างสรรค์บทละครนอกอีกด้วย 

 

สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ กรมพระราชวังบวรสถานมงคล 
ทรงมีบทบาทส าคัญด้านการละครในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว 
เพราะนอกจากทรงตั้งคณะละครผู้หญิงขึ้นในพระราชวังบวรสถานมงคลแล้ว ยังทรง
พระราชนิพนธ์บทละครนอกขึ้นหลายเรื่องท าให้ผู้วิจัยสนใจที่จะศึกษาว่าพระราช
นิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพได้สืบทอดขนบจาก
บทละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยหรือไม่ และ
พระราชนิพนธ์บทละครนอกดังกล่าวมีลักษณะสร้างสรรค์หรือไม่อย่างไร 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 
 บทความนี้มุ่งศึกษาการสืบทอดขนบของบทละครนอกแบบหลวงและการ
สร้างสรรค์ในพระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ 
 
สมมติฐานของการวิจัย 
 
 พระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพได้
สืบทอดขนบจากบทละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 
ทั้งยังมีการสร้างสรรค์ที่ช่วยเสริมลักษณะของบทละครนอกแบบหลวงให้น่าสนใจ
ยิ่งขึ้น 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 
 บทความนี้ศึกษาพระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้า
มหาศักดิพลเสพที่กรมศิลปากรจัดพิมพ์ในหนังสือพระบวรราชนิพนธ์ เล่ม 1 เมื่อ 
พ.ศ.2545 จ านวน 3 เรื่อง ได้แก่ 
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1. เรื่องขุนช้างขุนแผน ตอนนางวันทองหึงนางลาวทอง และ ตอนขุนแผน
ลักนางวันทอง 

2. เรื่องพระลอนรลักษณ์ (ช่วงต้น) 
3. เรื่องรามเกียรติ์ ตอนนางเบญกายหึงนางสุวรรณกันยุมา 

 
 
2. ภูมิหลังของพระราชนิพนธ์บทละครนอก 
 ของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ 
 
 หลังจากพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดให้เลิกละครของหลวง 
ท าให้แบบแผนการแสดงละครหลวงที่พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรง
สร้างสรรค์ขึ้นซึ่งแต่เดิมใช้เล่นเฉพาะในราชส านักได้แพร่หลายออกสู่สังคมภายนอก
เนื่องจากคณะละครของพระบรมวงศานุวงศ์และผู้มีบรรดาศักดิ์ที่เคยแสดงละครตาม
แบบแผนเดิมต่างเปล่ียนมาแสดงตามแบบแผนละครหลวง นอกจากนี้ ยังมีพระบรม
วงศานุวงศ์และผู้มีบรรดาศักดิ์อีกจ านวนหนึ่งได้ตั้งคณะละครขึ้นใหม่เพื่อแสดงละคร
ตามแบบแผนดังกล่าวด้วย ในรัชสมัยนี้จึงมีคณะละครที่แสดงตามแบบแผนละคร
หลวงเกิดขึ้นหลายคณะ เช่น คณะละครของกรมพระพิพิธโภคภูเบนทร์ คณะละคร
ของกรมหลวงพิทักษ์เทเวศร์  คณะละครของกรมหลวงภูวเนตรนรินทรฤทธิ์ รวมท้ัง
คณะละครของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพด้วย 

 

สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงตั้งคณะละครผู้หญิงขึ้นใน
พระราชวังบวรสถานมงคล โดยทรงรับครูละครหลวงในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระ
พุทธเลิศหล้านภาลัยมาเป็นครูฝึกหัด (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง 
ราชานุภาพ, 2546, น. 346-354) คณะละครของพระองค์เล่นทั้งบทพระราชนิพนธ์
ของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยและบทละครนอกที่ทรงพระราชนิพนธ์
ขึ้นใหม่อีกหลายเรื่อง อย่างไรก็ตาม บทละครนอกที่ทรงพระราชนิพนธ์เหลือตกทอด
มาถึงปัจจุบันเพียง 3 เรื่องเท่านั้น ได้แก่ เรื่องขุนช้างขุนแผน ตอนนางวันทองหึงนาง
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ลาวทอง และตอนขุนแผนลักนางวันทอง เรื่องพระลอนรลักษณ์ และเรื่องรามเกียรติ์ 
ตอนนางเบญกายหึงนางสุวรรณกันยุมา ซึ่งมีรูปแบบค าประพันธ์และเนื้อหาดังนี้ 
 
2.1 รูปแบบค าประพันธ์ 
 

สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงพระราชนิพนธ์บทละครนอก
ด้วยกลอนบทละคร ที่บรรจุเพลงร้อง เพลงหน้าพาทย์ และก าหนดต าแหน่งให้ผู้แสดง
เจรจาอย่างสม่ าเสมอ นอกจากนี้ยังทรงพระราชนิพนธ์บทศัพท์ไทยและรื้อแทรกใน
ตอนที่ตัวละครไล่ท าร้ายกัน มีเพียงบทละครเรื่องรามเกียรติ์เท่านั้นที่ทรงพระราช
นิพนธ์ด้วยกลอนบทละครตลอดทั้งเรื่อง  
 
2.2 เนื้อหา 

 
2.2.1 เรื่องขุนช้างขุนแผนมี 2 ตอน ได้แก่ 

ก. ตอนนางวันทองหึงนางลาวทอง 
มีเนื้อความตั้งแต่ขุนแผนตีเมืองเชียงทองได้แล้วพานางลาวทองกลับมายัง

บ้านของนางวันทองที่สุพรรณบุรี เมื่อนางวันทองเห็นนางลาวทองก็เกิดหึงหวงและ
ทะเลาะวิวาทกัน เหตุการณ์ลุกลามจนนางวันทองกล่าวตัดสัมพันธ์กับขุนแผน ขุนแผน
จึงพานางลาวทองกลับบ้านของตนที่กาญจนบุรี  

 

ข. ตอนขุนแผนลักนางวันทอง 
มีเนื้อความตั้งแต่ขุนแผนคิดถึงนางวันทองที่ตกเป็นภรรยาของขุนช้างจึง

ตั้งใจจะลักตัวนางวันทอง ระหว่างอยู่ในเรือนของขุนช้าง ขุนแผนพบและได้นาง
แก้วกิริยาเป็นภรรยา เมื่อขุนแผนพบกับนางวันทองก็พูดคุยกันจนนางวันทองยอมหนี
ตามขุนแผน ขุนแผนพานางวันทองมาถึงป่าใหญ่และเกี้ยวพาราสีจนนางวันทองยอม
คืนดีด้วย 
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2.2.2 เรื่องพระลอนรลักษณ์ 
มีเนื้อความตั้งแต่พระลอได้ฟังพ่อค้าชาวลาวขับซอยอโฉมพระเพื่อนพระแพง

ก็ครวญถึงนางทั้งสองด้วยความหลงใหล หมอสิทธิไชยพบว่าทรงถูกเสน่ห์จึงถวาย
การรักษา เมื่อปู่เจ้าสมิงพรายรู้ว่าคุณไสยของตนถูกท าลายจึงเกณฑ์กองทัพผีป่าเข้า
ต่อสู้กับผีอารักษ์ของฝ่ายเมืองแมนสรวง แล้วใช้สลาเหินเร่งให้พระลอเดินทางออก
จากเมือง เมื่อพระลอเสวยสลาเหินก็เกิดอาการคลุ้มคลั่งและทูลลาพระนางบุญเหลือ
เพื่อเสด็จไปหาพระเพื่อนพระแพง 

 

บทละครที่เป็นพระราชนิพนธ์สิ้นสุดลงเพียงเท่านี้เนื่องจากต้นฉบับสูญหาย
เนื้อหาต่อจากนี้ตั้งแต่พระลอออกเดินทางจนได้พบกับพระเพื่อนพระแพงเป็นผลงาน
ของเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ที่สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ
ทรงน ามาต่อไว้ข้างท้ายเพื่อให้มีเนื้อหาสมบูรณ์ 
 
2.2.3 เรื่องรามเกียรติ์ ตอนนางเบญกายหึงนางสุวรรณกันยุมา 

มีเนื้อความตั้งแต่นางเบญกายรู้ว่าหนุมานได้นางสุวรรณกันยุมาเป็นชายา
อีกคนหนึ่ง จึงเกิดหึงหวงและไปยังปราสาทของหนุมาน แล้วทะเลาะวิวาทกับนาง
สุวรรณกันยุมา เรื่องจบลงที่นางเบญกายยอมกลับต าหนักของตนเนื่องจากนาง
สุวรรณกันยุมาให้โอรสของนางท าร้ายนางเบญกาย 
 
 

3. ลักษณะของบทละครนอกแบบหลวง 
 พระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 
 
 แม้ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช การละคร
ของราชส านักจะเล่นเฉพาะละครใน  แต่ก็มีบทละครของหลวงเรื่องอื่นที่ไม่ใช่เรื่อง
ส าหรับเล่นละครในเกิดขึ้นในสมัยนี้ คือ เรื่องพระศรีเมือง ซึ่งเป็นพระราชนิพนธ์ของ
กรมพระราชวังบวรสถานพิมุข อย่างไรก็ตาม บทละครเรื่องดังกล่าวเน้นการพรรณนา
รายละเอียดแบบบทละครใน และไม่มีความตลกขบขันเหมือนบทละครนอกทั่วไป ทั้ง
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ยังไม่ปรากฏหลักฐานเกี่ยวกับการแสดงอีกด้วย (อภิลักษณ์ เกษมผลกูล, 2552, น. 67)
จึงกล่าวได้ว่าคณะละครของหลวงได้แสดงละครนอกครั้งแรกในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ 
พระพุทธเลิศหล้านภาลัย 

 

นอกจากพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงสร้างสรรค์กระบวน
แสดงละครนอกแบบหลวงให้ละครผู้หญิงของหลวงแสดงแล้ว ยังทรงคัดเลือกเรื่องที่
ชาวบ้านนิยมเล่นละครอยู่ในเวลานั้นมาทรงพระราชนิพนธ์ใหม่ให้สอดคล้องกับกระบวน
แสดงที่ทรงพัฒนาขึ้น มีจ านวน 5 เรื่อง ได้แก่ ไชยเชษฐ์ สังข์ทอง ไกรทอง มณีพิชัย 
และคาวี นอกจากนี้ ยังทรงตรวจแก้บทละครนอกเรื่องสังข์ศิลป์ชัยที่กรมหมื่นเจษฎา
บดินทร์ทรงพระนิพนธ์ถวายอีกเรื่องหนึ่ง (กรมศิลปากร, 2530, น. (2)) 

 

บทละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยมี
การผสมผสานระหว่างลักษณะเด่นของบทละครนอกและบทละครใน ดังที่เสาวณิต 
วิงวอน (2558, น. 97-112) กล่าวว่าบทละครนอกแบบหลวงมีการด าเนินเรื่องรวดเร็ว 
เน้นความสนุกสนานและตลกขบขันตามแบบแผนของละครนอก เพียงแต่ปรับให้
สุภาพขึ้นเพื่อให้เหมาะแก่การแสดงในราชส านัก นอกจากนี้ยังมีบทพรรณนาแบบบท
ละครใน ท าให้มีกระบวนร ามากขึ้น เมื่อน าไปแสดงจึงมีกระบวนช้ากว่าละครนอกของ
ชาวบ้าน 

 

การน าลักษณะเด่นของบทละครในมาผสานไว้ในบทละครนอก ท าให้บท
ละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยมีลักษณะแตกต่าง
ไปจากบทละครนอกของชาวบ้าน ลักษณะเด่นของพระราชนิพนธ์บทละครนอก
แบบหลวง มีดังนี้ 
 
3.1 คัดเลือกเฉพาะตอนที่ เหมาะแก่การแสดงมาทรงพระราชนิพนธ์ 

เป็นบทละคร 
 

กวีไทยสมัยโบราณนิยมแต่งบทละครให้มีเนื้อหาตั้งแต่ต้นจนจบเรื่อง เมื่อจะ
น าไปแสดงจึงตัดแบ่งเป็นตอนตามความเหมาะสมในภายหลัง (เสาวณิต วิงวอน, 
2536, น. 141) ความนิยมในการแต่งบทเช่นนี้มีมาตั้งแต่สมัยอยุธยา ดังเห็นได้จาก
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บทละครนอกครั้งกรุงเก่าหลายเรื่อง เช่น สังข์ทอง นางมโนห์รา และพิกุลทองที่ล้วนมี
เนื้อหาเป็นเรื่องยาวต่อเนื่องกันไป ต่อมาเมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย
ทรงพระราชนิพนธ์บทละครนอก ทรงปรับเปลี่ยนวิธีการพระราชนิพนธ์ให้ต่างไปจาก
เดิม ด้วยการทรงพระราชนิพนธ์เฉพาะตอนที่มีพระราชประสงค์จะใช้แสดงเท่านั้น 
(สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2546, น. 363) โดยทรงคัดเลือก
เฉพาะตอนที่มีเนื้อหาโดดเด่นซึ่งเหมาะแก่การแสดงละครนอกมาทรงพระราชนิพนธ์ 
เช่น เรื่องคาวีที่ทรงพระราชนิพนธ์ตั้งแต่ตอนท้าวสันนุราชให้หานางผมหอมถึงตอน
พระคาวีรบไวยทัต ซึ่งเป็นตอนที่มีบทบาทโต้ตอบกันของตัวละครอย่างถึงใจ หรือ
เรื่องมณีพิชัยที่ทรงพระราชนิพนธ์เฉพาะตอนพราหมณ์ยอพระกลิ่นขอพระมณีพิชัย
ไปเป็นทาสที่มีบทบาทหยอกล้อกันอย่างสนุกสนานของตัวละคร มีเพียงสังข์ทองเรื่อง
เดียวที่ทรงพระราชนิพนธ์ตั้งแต่ต้นจนจบเรื่อง 

 
3.2 พิถีพิถันด้านการใช้ถ้อยค า 
 

บทละครนอกแบบหลวงยังคงใช้ภาษาแบบชาวบ้าน แต่ขัดเกลาให้สละสลวย
ขึ้น เช่นเรื่องคาวี เมื่อนางคันธมาลีเห็นนางจันท์สุดาอยู่กับพระคาวีซึ่งปลอมเป็นท้าว
สันนุราชที่ชุบตัวเป็นหนุ่ม ก็หึงหวงและกล่าวเหน็บแนมนางจันท์สุดาว่า 

 

 แน่นางรูปงามขอถามไถ่ รู้จักมั่งหรือไม่ผัวใครนี่ 
 ไม่เสียดายพักตราจะราคี เจ้าของเขามีมาช่วงชิง 
 ชะช่างมารยาพิรากล ทั้งระแบบแยบยลขยันยิ่ง 
 แต่แรกเห็นแก่หง่อมไม่ยอมยิง ท าสะบัดสะบิ้งชิงชัง 
  (กรมศิลปากร, 2530, น. 430) 

 

กรณีที่เป็นบทบริภาษ พระราชนิพนธ์บทละครนอกใช้วิธีเสียดสีด้วยถ้อยค า
ที่ทรงเลือกสรรอย่างพิถีพิถันแทนถ้อยค าหยาบคาย (เสาวณิต วิงวอน, 2558, น. 98) 
เช่น เรื่องไกรทอง ตอนนางตะเภาทองบริภาษนางวิมาลาที่ตามไกรทองขึ้นมายังเมือง
มนุษยว่์า 
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 เอาผัวกูไปไว้ถึงเจ็ดคืน ยังไม่หายรวยรื่นหรือโฉมฉาย 
 หรือเจ้าชาลวันที่อันตราย แยบคายไม่เหมือนเจ้าไกรทอง 
  (กรมศิลปากร, 2530, น. 306) 
 

 ในตัวอย่างข้างต้น ทรงใช้ค าว่า “รวยรื่น” และ “แยบคาย” ซึ่งแฝงนัยทางเพศ
แทนการกล่าวอย่างตรงไปตรงมา ท าให้ถ้อยค าในบทละครพระราชนิพนธ์สละสลวย
ขึ้น แต่ยังคงสื่อความหมายได้ชัดเจน 
 
3.3 แทรกบทพรรณนารายละเอียดแบบละครใน 

 
บทพรรณนารายละเอียดมีความส าคัญต่อการแสดงละครใน เนื่องจากเป็น

ตอนที่เอื้อให้ผู้แสดงได้ร าอวดฝีมือ บทละครในจึงมีบทพรรณนาอยู่เป็นจ านวนมาก 
(ธานีรัตน์ จัตุทะศรี, 2552, น. 256) ต่างจากบทละครนอกของชาวบ้านที่มีบทพรรณนา
รายละเอียดไม่มากนัก เมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงพระราช
นิพนธ์บทละครนอกแบบหลวง ทรงเพิ่มบทพรรณนาให้มีมากขึ้น บางบทมีความ
ละเอียดและประณีตใกล้เคียงกับบทพรรณนาในบทละครใน เพียงแต่ทรงปรับให้
กระชับขึ้น ดังตัวอย่าง บทสระสรงทรงเครื่องของพระสังข์ในเรื่องสังข์ทองดังนี ้
 

 ลงสรงมอญ 
  ๏ แล้วขัดสีฉวีวรรณผุดผ่อง ดังทองชมพูนุชเนื้อเก้า 
 สุคนธาประทิ่นกลิ่นเกลา สนับเพลาเชิงงอนซ้อนซับ 
 ภูษาผ้าทิพย์กระสันทรง จีบโจงหางหงส์ประจงจับ 
 ปั้นเหน่งเพชรพรรณรายสายบานพับ เฟื่องห้อยพลอยประดับทับทรวง 
    (กรมศิลปากร, 2530, น. 159) 
 

 นอกจากบทพรรณนาแบบละครในที่มุ่งแสดงความงดงามของกระบวนร า
แล้ว พระราชนิพนธ์บทละครนอกแบบหลวงยังมีบทพรรณนาที่เอื้อต่อการเล่นตลก
ตามแบบแผนละครนอกด้วย เช่น ในเรื่องคาวีมีบทสระสรงทรงเครื่องที่พรรณนาการ
แต่งกายของนางคันธมาลีเพื่อขึ้นเฝ้าท้าวสันนุราชอย่างน่าขันว่า 
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 เอาสไบปักทองเข้าลองห่ม นึกชมสมตัวเป็นหนักหนา 
 จะแต่งไปอวดมันจันท์สุดา น้ าหน้าอีจัญไรไหนจะม ี
 คาดเขม็ขัดประจ ายามงามล้ า ทองค าน้ าหนกัสักสิบสี่ 
 ก าไลลงยาราชาวดี มั่งมีมาแต่ตายาย 
 ใส่แหวนเพชรเม็ดแตงหัวแมงปอ เขามาต่อห้าชั่งยงัไม่ขาย 
 พิศดูตัวพลางทางยิ้มพราย กรุยกรายออกจากต าหนกันาง 
    (กรมศิลปากร, 2530, น. 426) 
 

 การแทรกบทพรรณนารายละเอียดแบบละครใน ท าให้บทละครนอกแบบ
หลวงมีกระบวนร าที่งดงามมากกว่าบทละครนอกของชาวบ้าน (เสาวณิต วิงวอน, 2558, 
น. 107) ขณะเดียวกันบทพรรณนาแบบขบขันก็เอื้อให้ผู้แสดงได้แสดงท่าร าพร้อมกับ
การเล่นตลกตามแบบแผนละครนอกอีกด้วย 
 
3.4 ใช้เพลงละครในประกอบบทแสดง 

 
บทละครนอกของชาวบ้านมีการก าหนดเพลงที่ใช้ประกอบการแสดงไม่มาก

นัก (ฐิติมา วิทยาวงศ์รุจิ, 2528, น. 269) แต่พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย
ทรงก าหนดเพลงไว้ในบทละครนอกแบบหลวงอย่างสม่ าเสมอ โดยทรงใช้เพลงร่ายนอก
ในการด าเนินเรื่องตามแบบแผนของละครนอก และทรงน าเพลงส าหรับแสดงละครใน
ซึ่งมีจังหวะค่อนข้างช้ามาใช้เป็นเพลงในบทละครนอกแบบหลวง เช่น ทรงใช้เพลงช้า
ส าหรับการเปิดเรื่อง ใช้เพลงโทนและเพลงชมตลาดในบทสระสรงทรงเครื่อง อย่างไร
ก็ตาม เมื่อน าไปแสดง จะบรรเลงและขับร้องให้กระชับกว่าการแสดงละครใน (สุรพล 
วิรุฬห์รักษ,์ 2547, น. 99) ละครนอกแบบหลวงจึงมีท่วงท านองการขับร้องและการบรรเลง
เพลงดนตรีที่ไพเราะนุ่มนวลกว่าละครนอกของชาวบ้าน แต่ไม่เนิบช้าเหมือนการแสดง 
ละครใน 

 

การผสานลักษณะของบทละครในเข้าไว้ในบทละครนอก ท าให้บทละครนอก
แบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยน าไปแสดงได้อย่างสนุกสนาน 
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มีถ้อยค าสละสลวย และเอื้อให้เกิดกระบวนร าที่งดงามมากกว่าบทละครนอกของ
ชาวบ้าน  
 
 
4. การสืบทอดขนบของบทละครนอกแบบหลวง 
 ในพระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจา้ 
 มหาศักดิพลเสพ 
 
 ผู้วิจัยพบว่าพระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิ
พลเสพได้สืบทอดขนบของบทละครนอกแบบหลวงจากพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า
นภาลัยหลายประการ ดังนี้ 
 
4.1 ขนบด้านการคัดเลือกตอนที่ใช้เป็นบทแสดง 

 
สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงสืบทอดวิธีการพระราชนิพนธ์

บทละครให้มีเนื้อหาเฉพาะตอนจากพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย ดังจะ
เห็นว่ามีเพียงเรื่องพระลอนรลักษณเ์ท่านั้นที่ทรงพระราชนิพนธ์ให้มีเนื้อหาต่อเนื่องกัน
ไปทั้งเรื่องตามวิธีการแบบโบราณ ส่วนบทละครเรื่องอื่นๆ ทรงพระราชนิพนธ์ให้มี
เนื้อหาเฉพาะตอนทั้งสิ้น นอกจากนี้ ยังทรงมีวิธีการคัดเลือกตอนส าหรับใช้เป็นบทแสดง
ที่คล้ายคลึงกันอีกด้วย กล่าวคือ ทรงคัดเลือกเฉพาะตอนที่มีเนื้อหาโดดเด่นซึ่งเหมาะ
แก่การแสดงละครนอกมาทรงพระราชนิพนธ์ โดยเนื้อหาที่ทรงคัดเลือกมักเป็นตอนที่
เน้นอารมณ์ใดอารมณ์หนึ่งเป็นหลักและมีอารมณ์อื่นๆ เป็นส่วนเสริม เพื่อให้เนื้อหา
และฉากต่างๆ ในเรื่องด าเนินไปอย่างเป็นเอกภาพและสอดคล้องต่อเนื่องกันตลอด
ทั้งตอน ส่งผลให้เรื่องเริ่มและจบลงอย่างสมบูรณ์ในตอนโดยไม่รู้สึกว่าขาดหายหรือ
ติดค้างในอารมณ์ 
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ตอนที่ทรงคัดเลือกมานี้แบ่งได้เป็น 2 ประเภท คือ ตอนที่เน้นอารมณ์หึงหวง
และตอนที่เน้นอารมณ์รัก ซึ่งสอดคล้องกับเนื้อหาของพระราชนิพนธ์บทละครนอก
ของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยหลายเรื่อง ดังตารางเปรียบเทียบ 
 

ตารางที่ 1 
การสืบทอดขนบด้านการคัดเลือกตอนที่จะน ามาแสดง 
 

การคัดเลือก
ตอน 

พระราชนิพนธ์บทละครนอกของ 
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า

นภาลัย 

พระราชนิพนธ์บทละครนอกของ 
สมเด็จพระบวรราชเจ้า 
มหาศักดิพลเสพ 

อารมณ์หึงหวง - คาวี ตอนคันธมาลีขึ้นเฝ้า 
- ไกรทอง ตอนนางวิมาลาตามไกรทอง
มาจากถ้ า 

- ขุนช้างขุนแผน ตอนนางวันทองหึง
นางลาวทอง 

- รามเกียรติ์ ตอนนางเบญกายหึง 
นางสุวรรณกันยุมา 

อารมณ์รัก - ไกรทอง ตอนไกรทองตามนางวิมาลา
กลับไปถ้ า 

- ขุนช้างขุนแผน ตอนขุนแผนลัก 
นางวันทอง 

  

 จากตารางข้างต้น ตอนที่สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงคัดเลือก
มาพระราชนิพนธ์ ล้วนเอื้อให้ตัวละครแสดงนาฏการและบทโต้ตอบกันอย่างมีชั้นเชิง
ด้วยภาษาคมคาย กล่าวคือ ตอนที่เน้นอารมณ์หึงหวงเอื้อให้ตัวละครปะทะคารมกัน
อย่างเผ็ดร้อนทั้งยังเอื้อต่อการแสดงท่าทางชวนขันในลักษณะต่างๆ เช่น การทะเลาะ
วิวาท การตบตี การแสดงกิริยาระรานหรือยั่วโมโหฝ่ายตรงข้าม ซึ่งสร้างความสนุกสนาน
แก่ผู้ชมได้เป็นอย่างดี ขณะที่ตอนที่เน้นอารมณ์รักเอื้อให้ตัวละครตัดพ้อต่อว่าและ
เสียดสีประชดประชันกัน ทั้งยังเป็นเนื้อหาที่เหมาะแก่การแทรกมุขตลกเพื่อหยอกล้อ
กันของตัวละครท าให้เรื่องด าเนินไปอย่างสนุกสนาน น่าติดตาม 
 
4.2 ขนบด้านภาษา 

 
สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงพระราชนิพนธ์บทละครนอก

ด้วยการสืบทอดขนบด้านภาษาจากบทละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระ
พุทธเลิศหล้านภาลัย ดังนี้ 
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4.2.1 ใช้ถ้อยค าเสียดสีประชดประชันแทนค าหยาบคาย 
พระราชนิพนธ์บทละครนอกด าเนินตามขนบการใช้ภาษาในบทละครนอกแบบ

หลวง คือ ใช้ภาษาเข้าใจง่าย มีถ้อยค าแบบชาวบ้านปะปน หากเป็นตอนที่ตัวละคร
บริภาษกัน กวีจะทรงใช้วิธีเสียดสีประชดประชัน โดยไม่ทรงใช้ถ้อยค าหยาบคายอย่าง
ตรงไปตรงมา เช่น เรื่องรามเกียรติ์ นางเบญกายกล่าวบริภาษนางสุวรรณกันยุมาว่า 
 

 เป็นสาวคราวงามผัวลามเลือน จะเหมือนคนเก่าหรือเจ้าเอ๋ย 
 สารพัดจัดจ้านการงานเคย ช่างเปิดช่างเผยเคยท่วงท ี
 ผัวตายยังไม่วายน้ าพระเนตร พระเกศโกนกันไม่ทันหวี 
 พึ่งขึ้นมาสักค่าองคุลี ก็เลื่อนที่ถึงใจได้ใหม่มา 
  (กรมศิลปากร, 2545, น. 367) 

 

ตัวอย่างข้างต้น นางเบญกายไม่ได้ใช้ถ้อยค าหยาบคาย แต่ใช้วิธีเสียดสี 
ประชดประชันอย่างแยบคาย กวีทรงสรรใช้ค าว่า “เคย” ได้แก่ “การงานเคย” และ 
“เคยท่วงที” เพื่อสื่อนัยเกี่ยวกับความช่ าชองเรื่องกามารมณ์ของนางสุวรรณกันยุมา
นอกจากนี้ ยังทรงให้นางเบญกายบริภาษนางสุวรรณกันยุมาที่ได้สามีใหม่รวดเร็ว
เกินไป ทั้งที่สามีเก่าเพิ่งเสียชีวิตได้ไม่นาน ด้วยการใช้ข้อความที่แสดงความรวดเร็ว
ของเวลา ได้แก่ คราบน้ าตาที่ยังไม่ทันเหือดแห้งและเส้นผมที่เพิ่งขึ้นใหม่เพียงหนึ่ง
ข้อนิ้ว เนื่องจากมีธรรมเนียมว่าหากกษัตริย์สวรรคตหรือพระบรมวงศานุวงศ์พระองค์
ส าคัญสิ้นพระชนม์ข้าราชบริพารและผู้ใกล้ชิดจะต้องโกนผมเพื่อแสดงความอาลัย วิธี
บริภาษดังกล่าวสามารถสื่อความหมายได้อย่างถึงอารมณ์ของผู้ชมโดยไม่จ าเป็นต้อง
สือ่ผ่านถ้อยค าหยาบคายแต่อย่างใด 

 
4.2.2 ใช้ถ้อยค าเหมือนคล้ายกับพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 

ผู้วิจัยพบว่าพระราชนิพนธ์บทละครนอกใช้ถ้อยค าเหมือนและคล้ายกับบท
ละครนอกของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยเป็นจ านวนมาก เช่น บทละคร
เรื่องขุนช้างขุนแผน ตอนขุนแผนลักนางวันทอง เมื่อนางวันทองเห็นว่าขุนแผนเข้ามา
ในห้องก็กลัวว่าตนและขุนช้างจะถูกท าร้าย จึงรวบรวมความกล้าเพื่อเจรจากับขุนแผน 
กวีทรงใช้ถ้อยค าเพื่อแสดงให้เห็นความเด็ดเดี่ยวของนางวันทองในตอนนี้ว่า “ตายร้าย
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ตายดีก็ทีหนึ่ง” ถ้อยค าดังกล่าวเหมือนกับในเรื่องคาวี ตอนนางคันธมาลีกล่าวแสดง
ความเด็ดเดี่ยวของตน ก่อนเข้าท าร้ายนางจันท์สุดาด้วยความหึงหวง ดังตัวอย่าง 

 

บทละครเรื่องคาวี  
ท าไมกับชีวิตนิดหนึ่งนี้ ตายร้ายตายดีก็ทีหนึ่ง 

(กรมศิลปากร, 2530, น. 434) 

บทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน 
ตายร้ายตายดีก็ทีหนึ่ง ข้าไม่พึ่งใบบุญเจ้าขุนแผน 

(กรมศิลปากร, 2545, น. 283) 
 

ในบทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน ตอนนางวันทองหึงลาวทอง เมื่อนางลาวทอง
ไม่พอใจที่ถูกนางวันทองต่อว่า ก็แสดงกิริยายั่วยุนางวันทองให้โมโหยิ่งขึ้น การใช้
ถ้อยค าในตอนนี้คล้ายกับในเรื่องไกรทองของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 
ตอนนางวิมาลาแสดงกิริยายั่วยุนางตะเภาแก้วตะเภาทอง ดังตัวอย่าง  

 

บทละครเรื่องไกรทอง  
     เมื่อนั้น วิมาลาได้ฟังนั่งเกาหัว 
ครั้นจะว่าบ้างนางก็กลัว เจ้าไกรทองผู้ผัวจะโกรธา 
แต่อดอดก็เหลือที่จะอดกลั้น ปากคันยิบยิบกระซบิด่า 

(กรมศิลปากร, 2530, น. 306)  

บทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน 
     เมื่อนั้น ลาวทองร้อนเร่านั่งเกาหัว 
นึกในใจกูจะให้มันสั่นรัว สบตาผัวท ากลัวช าเลืองแล 
ผัวเมินปากขยิบกระซิบด่า ไว้กิริยาว่าผัวรักขึ้นเคียงแค่ 

(กรมศิลปากร, 2545, น. 235) 
 

จากที่กล่าวมาข้างต้นท าให้เห็นว่าพระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จ
พระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงมีวิธีการใช้ภาษาในลักษณะเดียวกันกับบทละคร
นอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย คือ ทรงพระราชนิพนธ์
บทบริภาษด้วยวิธีเสียดสีประชดประชันแทนการใช้ถ้อยค าหยาบคายอย่างตรงไปตรงมา 
นอกจากนี้ พระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพยัง
ได้รับอิทธิพลด้านการใช้ถ้อยค าจากบทละครนอกของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า
นภาลัย จึงพบการใช้ถ้อยค าเหมือนคล้ายกันหลายแห่ง 

 
4.3 ขนบด้านการสร้างตัวละคร 
 

พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงเพ่ิมความขบขันแก่บทละคร
นอกแบบหลวง ด้วยการสร้างตัวละครเอกให้แสดงบทบาทหรือมีบุคลิกชวนขันมากกว่า
ตัวละครในบทละครสมัยอยุธยาอย่างชัดเจน (ดวงมน จิตร์จ านงค์, 2528, น. 295-299; 
ฐิติมา วิทยาวงศ์รุจิ, 2528, น. 140-161) กล่าวคือ ตัวเอกฝ่ายชายในพระราชนิพนธ์
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บทละครนอกมักมีบุคลิกเจ้าคารมและมีอารมณ์ขัน ขณะที่ตัวเอกฝ่ายหญิงมีฝีปากจัดจ้าน
และแสดงพฤติกรรมแบบชาวบ้าน สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงสืบทอด
ขนบการสร้างตัวละครให้มีบุคลิกลักษณะดังกล่าวเช่นกัน ดังนี้ 

 
4.3.1 สร้างตัวเอกฝ่ายชายให้มีบุคลิกชวนขัน 

ตัวเอกฝ่ายชายในบทละครพระราชนิพนธ์ล้วนมีบุคลิกชวนขัน ทั้งการเป็น
คนเจ้าชู้ เจ้าคารม และมีไหวพริบปฏิภาณในการเอาตัวรอดจากสถานการณ์ขัดแย้ง
ได้อย่างน่าขัน เช่น หนุมานในเรื่องรามเกียรติ์ ที่ได้กล่าวเอาใจนางเบญกายด้วยการ
ยกย่องว่านางมีคุณค่าเหนือกว่านางสุวรรณกันยุมา แต่เมื่อนางสุวรรณกันยุมาแสดงตัว
ว่าตนแอบฟังอยู่ หนุมานก็แสดงท่าทางตกใจพร้อมกับกล่าวแก้ตัวกับนางสุวรรณกันยุมา
อย่างน่าขัน บุคลิกดังกล่าวคล้ายกับไกรทองในบทพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหล้านภาลัยที่แสดงท่าทางตกใจและแก้ตัวเพื่อปิดบังไม่ให้นางตะเภาแก้ว
ตะเภาทองรู้ว่าตนได้พานางวิมาลามาอยู่ที่ศาลาท้ายสวน ดังตัวอย่างเปรียบเทียบ 

 

บทละครเรื่องไกรทอง 
     เมื่อนั้น เจ้าไกรทองฟังค าท าไถล 

พูดจากุกกักกระอักกระไอ เก้อเก้อแก้ไขไปตามจน 
พี่จะเข้าไปบ้านเดี๋ยวนี้ พอเดินมาถึงนี่ก็ปะฝน 
เห็นศาลาฝารอบชอบกล จึงแวะนั่งหนีฝนอยู่บนนี้ 

(กรมศิลปากร, 2530, น. 304) 

บทละครเรื่องรามเกียรติ ์
    ฟังนาง กระบี่หมางหมองใจไหวสะดุ้ง 
แก้ขวยฉวยหางขึ้นพันพุง ตบยุงแก้เก้อชะเง้อคาง 
ยืนไม่เป็นสุขท าหลุกหลิก เกาตัวยิกยิกออกเต้นหยาง 
แล้วขืนยื่นหน้ามาหานาง ยิ้มพลางว่าเปล่าอย่าเซ้าซี้ 

(กรมศิลปากร, 2545, น. 364) 
 

 นอกจากหนุมานแล้ว ตัวเอกฝ่ายชายในบทละครพระราชนิพนธ์เรื่องอื่นก็มี
บุคลิกชวนขันเช่นกัน เช่น ขุนแผนมีอารมณ์ขันและแสดงความเจ้าชู้อย่างเปิดเผย 
ต่างจากขุนแผนในฉบับเสภาที่มีบุคลิกดุดันและน่าเกรงขาม หรือพระลอซึ่งแม้ไม่มี
บุคลิกชวนขันหรือเจ้าชู้เช่นตัวละครอื่น แต่ก็แสดงบทบาทน่าขันในบางช่วง เช่น 
ตอนไล่ปล้ านางก านัลเพราะหลงคิดว่าเป็นพระเพื่อนพระแพง แต่เมื่อรู้ว่าเข้าใจผิดก็
แสดงท่าทีเขินอายอย่างน่าขัน การสร้างตัวเอกฝ่ายชายให้มีบุคลิกชวนขันเช่นนี้เอื้อ
ให้พระราชนิพนธ์บทละครนอกมีกระบวนเล่นตลกมากขึ้น 
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4.3.2 สร้างตัวเอกฝ่ายหญิงให้มีพฤติกรรมแบบชาวบ้าน 
 การแสดงพฤติกรรมแบบชาวบ้านด้วยการแสดงกิริยาท่าทางไม่สุภาพ 
แสดงอารมณ์ความรู้สึกอย่างเปิดเผย และมีฝีปากจัดจ้าน เป็นลักษณะเด่นของตัวเอก
ฝ่ายหญิงในบทละครนอกของชาวบ้านที่พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรง
สืบทอดไว้ในบทละครนอกของพระองค์ (ฐิติมา วิทยาวงศ์รุจิ, 2528, น. 161-176) ดัง
ตัวอย่างนางรจนาในบทพระราชนิพนธ์เรื่องสังข์ทอง แม้เป็นธิดากษัตริย์แต่ก็แสดง
พฤติกรรมแบบชาวบ้านหลายครั้ง เช่น ตอนท้าวสามนต์ให้หกเขยหาปลา เมื่อเจ้าเงาะ
หาปลาได้มากกว่าหกเขย นางรจนาได้กล่าวเยาะเย้ยและแสดงกิริยาดูหมิ่นพี่สาวทั้งหก
ด้วยการถ่มน้ าลายใส่ (กรมศิลปากร, 2530, น. 121) หรือนางสุวิญชาในบทพระราช
นิพนธ์เรื่องไชยเชษฐ์ที่มีกิริยาสุภาพเรียบร้อยตลอดทั้งเรื่อง แต่เมื่อถูกนางวิฬาร์
ล้อเลียน นางสุวิญชาก็แสดงความไม่พอใจด้วยการต่อว่านางวิฬาร์อย่างเจ็บแสบ 
(กรมศิลปากร, 2530, น. 284)  
 

 เมื่อพิจารณาตัวเอกฝ่ายหญิงในบทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้า
มหาศักดิพลเสพ พบว่าทรงสร้างตัวละครให้มีพฤติกรรมแบบชาวบ้านเช่นกัน เช่น 
นางสุวรรณกันยุมาที่ในบทละครในเรื่องรามเกียรติ์เป็นนางยักษ์สูงศักดิ์ที่มีกิริยามารยาท
เรียบร้อย แต่เมื่อกวีทรงน ามาพระราชนิพนธ์เป็นบทละครนอก ทรงสร้างตัวละครนี้ให้
มีพฤติกรรมแบบชาวบ้าน ดังในตอนวิวาทกับนางเบญกาย นางสุวรรณกันยุมาโมโห
ที่ถูกนางเบญกายตอบโต้ จึงชี้หน้าและบริภาษนางเบญกายอย่างเผ็ดร้อน ดังที่กล่าว
ว่า 
 

  ๏ ฟังพลัน นางสุวรรณเสือกแขนชุ่ยชี้หน้า 
 ชะน้อยถ้อยค าร่ าเจรจา ปากกล้าหน้าเป็นเบญกาย 
 ไม่เคยเถียงเสียงดังเหมือนยังนี้ ฤๅมึงมีช้างเผือกมาถวาย 
 มึงจึ่งจ้วงจาบว่าหยาบคาย แสนร้ายเหี้ยมเกรียมไม่เจียมตัว 

(กรมศิลปากร,2545, น. 369) 
 

 นอกจากนางสุวรรณกันยุมาแล้ว ตัวเอกฝ่ายหญิงอื่นๆ ในบทพระราช
นิพนธ์ทั้งนางเบญกาย นางวันทอง และนางลาวทองต่างมีพฤติกรรมแบบชาวบ้าน
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และมีฝีปากจัดจ้านทั้งสิ้น (ยกเว้นเรื่องพระลอนรลักษณ์ที่ไม่ปรากฏลักษณะดังกล่าว 
เนื่องจากเนื้อหาที่เหลือมานั้นไม่มีบทบาทของตัวเอกฝ่ายหญิง) 
 
4.4 ขนบด้านการผสานบทพรรณนาแบบละครในไว้ในบทละครนอก 

 
ลักษณะส าคัญของพระราชนิพนธ์บทละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จ

พระพุทธเลิศหล้านภาลัย คือ การผสานบทพรรณนาแบบละครในไว้ในบทละครนอก
เพื่อให้ผู้แสดงร าอวดฝีมือ อย่างไรก็ตาม บทพรรณนาที่นิยมใช้ร าอวดฝีมือในการแสดง
ละครในมีหลายประเภท ทั้งบทสระสรงทรงเครื่อง บทชมพาหนะ บทชมธรรมชาติ 
(สุรพล วิรุฬห์รักษ์, 2547, น. 93) รวมไปถึงบทชมทัพ บทแสดงการใช้อาวุธ และบท
คร่ าครวญ (ธานีรัตน์ จัตุทะศรี, 2552, น. 256, 258) แต่ผู้วิจัยพบว่าพระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงพระราชนิพนธ์บทพรรณนาไว้ในบทละครนอกแบบหลวง
เพียง 3 ประเภทเท่านั้นคือ บทสระสรงทรงเครื่อง บทชมธรรมชาติ และบทคร่ าครวญ 
ทั้งยังทรงพระราชนิพนธ์เฉพาะตอนส าคัญและทรงพรรณนาความให้กระชับกว่าบท
ละครใน จึงไม่ท าให้เรื่องด าเนินช้าจนเกินไป 

 

สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงสืบทอดขนบการผสานบท
พรรณนาแบบละครในทั้ง 3 ประเภทที่พบในบทละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหล้านภาลัย ไว้ในบทละครนอกของพระองค์เช่นกัน ดังแสดงในตาราง
ต่อไปนี้ 
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ตารางที่ 2  
การสืบทอดขนบด้านการผสานบทพรรณนาแบบละครใน 

 

ประเภทของ 
บทพรรณนา 

พระราชนิพนธ์บทละครนอก 
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า

นภาลัย 

พระราชนิพนธ์บทละครนอก 
สมเด็จพระบวรราชเจ้า 

มหาศักดิพลเสพ 
เรื่อง เนื้อหาที่พบ เรื่อง เนื้อหาที่พบ 

บทสระสรง
ทรงเครื่อง 

สังข์ทอง - พระสังข์แต่งกายเพื่อ
เสด็จตีคลี 

ขุนช้าง
ขุนแผน
(2)1 

- ขุนแผนแต่งกายเพื่อ
เดินทางไปลักนางวนัทอง 

มณีพิชัย - พราหมณ์ยอพระกลิ่น
แปลงกาย 

คาวี - ท้าวสันนุราชแต่งกาย 
- นางคันธมาลีแต่งกาย 
ขึ้นเฝ้า 

บทชม
ธรรมชาต ิ

ไชยเชษฐ ์ - พระไชยเชษฐ์ชม
ธรรมชาติและคร่ าครวญ
ถึงนางสุวิญชา 

ขุนช้าง
ขุนแผน 
(1) 

- ขุนแผนชมธรรมชาติ
ระหว่างเดินทางไป
กาญจนบุรี 

บทคร่ าครวญ สังข์ทอง - นางพันธุรัตคร่ าครวญ พระลอ 
นรลักษณ์ 

- พระนางบุญเหลือ 
คร่ าครวญ คาวี - นางจันท์สุดาครวญถึง

พระคาวี 
 

จากที่กล่าวมาเห็นได้ชัดเจนว่าพระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระ
บวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพสืบทอดขนบของบทละครนอกแบบหลวงที่พระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงพระราชนิพนธ์ไว้ ทั้งด้านการคัดเลือกตอนที่ใช้เป็น
บทแสดง การใช้ภาษา การสร้างตัวละคร และการผสานบทพรรณนาแบบละครในไว้ใน
บทละครนอก 
 
                                                            

 1 ขุนช้างขุนแผน (1) หมายถึง บทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน ตอนนางวันทองหึง
นางลาวทอง 
  ขุนช้างขุนแผน (2) หมายถึง บทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน ตอนขุนแผนลักนาง
วันทอง 
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5. ลักษณะสร้างสรรค์ในบทละครนอก  
 พระราชนิพนธข์องสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ 
 
 นอกจากสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงสืบทอดขนบการ
พระราชนิพนธ์บทละครนอกแบบหลวงจากพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย
แล้ว ยังทรงสร้างสรรค์ลักษณะของบทละครนอกแบบหลวงให้น่าสนใจย่ิงขึ้น ซึ่งมี 3 
ลักษณะ ได้แก่ การสร้างสรรค์ด้านเนื้อหา การสร้างเรื่องให้ทันยุคทันสมัย และการ
เพิ่มบทพรรณนาแบบละครใน  
 
5.1 การสร้างสรรค์ด้านเนื้อหา 

 
เมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงพระราชนิพนธ์บทละคร

นอกแบบหลวงนั้น ทรงน าเรื่องที่ชาวบ้านใช้เล่นละครนอกอยู่แล้วมาทรงพระราชนิพนธ์
ใหม่ แต่สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงสร้างสรรค์เนื้อหาของบทละครให้
ต่างออกไป โดยเป็นพระองค์แรกที่ทรงน าเรื่องที่ไม่เคยใช้เล่นละครนอกมาก่อน มา
ทรงพระราชนิพนธ์เป็นบทละครนอก ท้ังยังทรงผูกเนื้อหาของเรื่องขึ้นใหม่ท าให้เกิด
บทละครนอกเรื่องใหม่ๆ ส าหรับแสดงละครนอกแบบหลวงเพิ่มขึ้น ดังที่สมเด็จพระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงกล่าวถึงลักษณะสร้างสรรค์ในพระราช
นิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพว่า 

 

…พิเคราะห์ดูเรื่องละครซึ่งสมเด็จพระบวรราชเจ้า กรม
พระราชวังบวรมหาศักดิพลเสพย์ทรงพระราชนิพนธ์นั้น ดูเหมือน
จะมีพระราชประสงค์จะหาเรื่องแปลกเล่นให้ผิดกับผู้อื่น …เอาลิลิต
เรื่องพระลอมาแต่งเปนบทละคอน และแทรกเรื่องรามเกียรติ์ ตอน
หนุมานอาสาให้เปนเรื่องนางสุวรรณกันยุมากับนางเบญกายหึงส์
กัน ส่วนเรื่องขุนช้างขุนแผนก่อนนั้นก็เห็นจะใช้แต่ขับเสภาหามี
ผู้หนึ่งผู้ใดเล่นละครไม่ จึงทรงพระราชนิพนธ์เปนบทละคอนขึ้น
เพื่อจะได้เล่นให้แปลกกับผู้อื่นเช่นเดียวกัน… 

(บทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน, 2467, น. ค าน า)  
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การสร้างสรรค์ด้านเนื้อหาในพระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระ
บวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพแบ่งได้ 2 ประเภท ดังนี้ 

 
5.1.1 การดัดแปลงเนื้อหาจากวรรณคดีเก่า 

การดัดแปลงเนื้อหาจากวรรณคดีเก่าในบทความนี้ หมายถึง การน าเนื้อหา
จากวรรณคดีโบราณที่ไม่ได้แต่งเพื่อใช้แสดงละคร มาทรงพระราชนิพนธ์ใหม่ให้เป็น
บทละครนอก โดยทรงเปลี่ยนแปลงรายละเอียดบางประการ แต่ยังทรงรักษาโครงเรื่อง
หลักของเรื่องเดิมไว้ พระราชนิพนธ์บทละครนอกที่ทรงสร้างสรรค์เนื้อหาด้วยวิธีนี้ 
ได้แก่ เรื่องขุนช้างขุนแผน และพระลอนรลักษณ์ 

 

ผู้วิจัยพบว่าสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงน าเนื้อหาของบท
ละครเรื่องขุนช้างขุนแผนมาจากเสภาเรื่องขุนช้างขุนแผนส านวนหลวงที่แต่งขึ้นใน
รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย เนื้อหาที่ทรงคัดเลือกมาพระราชนิพนธ์ 
คือ ตอนนางวันทองหึงนางลาวทอง และตอนขุนแผนลักนางวันทอง เป็นเนื้อหาเดียวกัน
กับที่พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงพระราชนิพนธ์ไว้ในฉบับเสภาและ
ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย นอกจากนี้ บทละครพระราชนิพนธ์ยังมีเนื้อหาและ
ถ้อยค าเหมือนคล้ายกับในเสภาส านวนหลวงหลายแห่ง เช่น บทบริภาษของนางวันทอง
ในตอนนางวันทองหึงนางลาวทอง บทละครพระราชนิพนธ์ใช้ค าเรียกนางลาวทองว่า 
“อีลาว” และบริภาษด้วยค าว่าจะใช้ “ช้างงา..ไปรับ” เหมือนในฉบับเสภา ดังนี้ 

 

เสภาเรื่องขุนช้างขุนแผน 
   ชิชะถ้อยค าอีลาวดอน แง่งอนไม่น้อยร้อยภาษา
งาช้างเนื้อไม้มึงได้มา กูจะเกณฑ์ช้างงาออกไปรับ 

(ศิลปาบรรณาคาร, 2544, น. 233) 

บทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน 
เหมอ่ีลาวปากยาวว่าเมื่อกี้ แสร้งเสกสีนองาสูงสรร 
เมื่อไรเล่าจึงจะเอามาก านัล กูจะกลั่นช้างงาไปร่ารับ 

(กรมศิลปากร, 2545, น. 237) 
 

นอกจากนี้ ยังทรงน าเนื้อหาและถ้อยค าจากเรื่องลิลิตพระลอมาทรงพระราช
นิพนธ์ในบทละครเรื่องพระลอนรลักษณ์ เช่น ตอนพระลอทูลลาพระนางบุญเหลือ
เพื่อเสด็จไปหาพระเพื่อนพระแพง บทละครพระราชนิพนธ์มีเนื้อหากล่าวถึงเวรกรรม
และสัจธรรมของชีวิตว่าหากถึงที่ตาย แม้จะอยู่ที่ใดก็ต้องตายเหมือนกับในลิลิตพระลอ 
ทั้งยังใช้ถ้อยค าคล้ายคลึงกันอีกด้วย ดังนี้ 

 



80 Humanities Journal Vol.23 No.2 (July-December 2016) 
 

ลิลิตพระลอ 
     ถึงกรรมจกัอยู่ได ้ ฉันใด  พระเอย 
กรรมบ่มีมีใคร ฆ่าข้า 
กุศลส่งสนองไป ถึงที ่ สขุนา 
บาปส่งจ าตกช้า ช่วยได้ฉันใด 

(กรมศิลปากร, 2529, น. 417) 

บทละครเรื่องพระลอนรลักษณ ์
ศัตรูก็รู้อยู่เต็มอก แม่วิตกก็ถูกลูกก็เหน็ 
สุดแต่บุญกรรมให้จ าเป็น ความตายไม่เว้นแก่ผู้ใด 
แม้นว่าถ้าไม่ถึงที่ตาย อันตรายจะมีกห็าไม ่
ถึงที่ชีวันจะบรรลยั ถึงอยู่เวียงชัยก็ไม่พน้ 

(กรมศิลปากร, 2545, น. 337-338) 
 

จากตัวอย่างข้างต้นท าให้เห็นว่า กวีทรงน าเนื้อหาจากเสภาเรื่องขุนช้างขุนแผน
ส านวนหลวงและลิลิตพระลอมาทรงพระราชนิพนธ์เป็นบทละคร อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัย
พบว่ากวีไม่ได้ทรงพระราชนิพนธ์ตามเนื้อหาในเรื่องเดิมทั้งหมด แต่ทรงดัดแปลงเนื้อหา
ให้สอดคล้องกับแบบแผนการแสดงละครนอกแบบหลวง ที่ด าเนินเรื่องรวดเร็ว มีความ
ตลกขบขัน และมีกระบวนร างดงาม กลวิธีที่ทรงใช้ดัดแปลงมีทั้งการตัดทอนเนื้อหา 
การปรับเปลี่ยนเนื้อหา และการเพิ่มเนื้อหา ดังนี้ 

 

1) การตัดทอนเนื้อหา 
เนื่องจากเนื้อหาที่กวีทรงน ามาดัดแปลงเป็นบทละครนั้นเป็นเรื่องที่รู้จักกัน

ดีอยู่แล้ว กวีจึงทรงตัดทอนเนื้อหาบางช่วงออกได้โดยไม่ส่งผลต่อความเข้าใจของผู้ชม 
ทั้งนี้เพื่อให้เรื่องด าเนินไปได้รวดเร็วยิ่งขึ้น ผู้วิจัยพบว่ากวีทรงตัดทอนเนื้อหาใน 3 
ลักษณะ คือ ตัดทอนเนื้อหาในช่วงต้นเรื่อง ตัดทอนเนื้อหาที่เป็นการกระท าซ้ าๆ ของ
ตัวละคร และตัดทอนเนื้อหาที่ไม่จ าเป็นต่อการด าเนินเรื่อง ในที่นี้จะยกตัวอย่างจาก
บทละครเรื่องพระลอนรลกัษณ ์ดังนี ้

ก. ตัดทอนเนื้อหาในช่วงต้นเรื่อง ในช่วงต้นของลิลิตพระลอกล่าวถึง
ภูมิหลังของเรื่องที่ท าให้เมืองสรวงและเมืองสรองเป็นศัตรูกัน เนื่องจากท้าวแมนสรวง
ซึ่งเป็นพระบิดาของพระลอได้ยกทัพไปรุกรานและสังหารท้าวพิชัยพิษณุกรซึ่งเป็น
พระอัยกา (ปู่) ของพระเพื่อนพระแพง  แต่ในเรื่องพระลอนรลักษณ์ กวีทรงตัดเนื้อหา
ช่วงต้นนี้ โดยทรงกล่าวเปิดเรื่องด้วยการให้พระลอออกว่าราชการในฐานะกษัตริย์
เมืองแมนสรวงทันที (กรมศิลปากร, 2545, น. 315) อย่างไรก็ตาม ความบาดหมางระหว่าง
เมืองสรวงและเมืองสรองยังได้รับการเน้นย้ าในบทละครเรื่องนี้ โดยกวีทรงกล่าวไว้
อย่างรวบรัดในตอนที่พระนางบุญเหลือทัดทานไม่ให้พระลอเสด็จไปหาพระเพื่อน
พระแพง (กรมศิลปากร, 2545, น. 336) 
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ข. ตัดทอนเนื้อหาที่เป็นการกระท าซ้ าๆ ของตัวละคร เช่น ตอนปู่เจ้า
สมิงพรายท าคุณไสยเพื่อชักน าให้พระลอเดินทางจากเมืองสรวงมาหาพระเพื่อน
พระแพง ในลิลิตพระลอกล่าวว่าปู่เจ้าสมิงพรายได้ท าคุณไสยซึ่งเพิ่มความรุนแรงขึ้น
ตามล าดับถึง 3 ครั้ง ได้แก่ การใช้ลูกลม ธงสามชาย และสลาเหิน (กรมศิลปากร, 2529, 
น. 371-378) แต่ในเรื่องพระลอนรลักษณ์ กวีทรงกล่าวเฉพาะสลาเหินซึ่งเป็นการท า
คุณไสยครั้งส าคัญที่สุด โดยทรงกล่าวเท้าความถึงธงสามชายเพียงเล็กน้อยเท่านั้น 
ท าให้บทละครพระราชนิพนธ์ด าเนินเรื่องได้รวดเร็วขึ้น 

ค. ตัดทอนเนื้อหาที่ไม่จ าเป็นต่อการด าเนินเรื่อง ในลิลิตพระลอกล่าวว่า
เมื่อปู่เจ้าสมิงพรายรับปากว่าจะช่วยให้พระลอเสด็จมาหาพระเพื่อนพระแพง ได้สั่งให้
ราชธิดาทั้งสองเฝ้ารอแต่หากเห็นว่าเนิ่นช้านักก็ให้ส่งคนมาเตือน ในลิลิตพระลอจึง
ปรากฏบทบาทของนางรื่นนางโรยที่เดินทางไปเร่งรัดปู่เจ้าสมิงพรายหลายครั้ง  
(กรมศิลปากร, 2529, น. 371-378) แต่บทละครพระราชนิพนธ์ได้ตัดเนื้อหาตอนนี้ 
โดยให้ปู่เจ้าสมิงพรายเป็นฝ่ายนึกขึ้นได้เองและตระหนักว่าหากไม่ท าตามที่รับปากก็
จะถูกนินทาว่าไม่รักษาค าพูด ยิ่งเมื่อเห็นธงสามชายไม่ไหวติงก็รู้ว่าคุณไสยของตน
ถูกท าลาย จึงเกณฑ์กองทัพผีเข้าท าลายผีอารักษ์ของเมืองแมนสรวงและใช้สลาเหิน
เร่งให้พระลอออกเดินทางมาหาพระเพื่อนพระแพงในที่สุด (กรมศิลปากร, 2547, น. 324-
332) การตัดทอนบทบาทของนางรื่นนางโรยท าให้บทละครเรื่องพระลอนรลักษณ์ด าเนิน
เรื่องรวดเร็วขึ้นโดยไม่กระทบต่อความเข้าใจของผู้ชม 

 

2) การปรับเปลี่ยนเนื้อหา 
จากการศึกษาพบว่ากวีทรงปรับเปลี่ยนเนื้อหาใน 3 ลักษณะ คือ ปรับเปลี่ยน 

เนื้อหาให้กระชับ ปรับเปลี่ยนเนื้อหาเพื่อเพิ่มความขบขัน และปรับเปลี่ยนเนื้อหาเพื่อ
เอื้อให้เกิดกระบวนร า ในที่นี้จะยกตัวอย่างจากบทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน ตอน
ขุนแผนลักนางวันทอง 

ก. ปรับเปลี่ยนเนื้อหาให้กระชับ เช่น ตอนขุนแผนพานางวันทองหนี 
ในฉบับเสภากล่าวถึงวิธีการเดินทางของขุนแผนและนางวันทองว่า เมื่อทั้งสองออก
เดินทางจากเรือนขุนช้างมาถึงล าน้ าบ้านพลับ ขุนแผนได้ว่าจ้างมะถ่อธะบมให้แจว
เรือพาตนและนางวันทองข้ามไปอีกฝั่งหนึ่งของล าน้ า จากนั้นจึงเดินทางไปหยุดที่ใต้
ต้นไม้เพื่อเขียนสารท้าให้ขุนช้างติดตามมา (ศิลปาบรรณาคาร, 2544, น. 333-335) 



82 Humanities Journal Vol.23 No.2 (July-December 2016) 
 

แต่บทละครพระราชนิพนธ์ปรับเปลี่ยนเนื้อหาตอนนี้ คือ ให้ขุนแผนพานางวันทองลง
จากเรือนขุนช้างและมาหยุดอยู่ที่โรงม้าของศรพระยา จากนั้นจึงเขียนสารท้าขุนช้าง
ให้ออกติดตามไว้ที่ต้นไม้ในบริเวณนั้น แล้วจึงพากันออกเดินทางไปจนถึงกาญจนบุรี 
(กรมศิลปากร, 2545, น. 302-307) การปรับเปลี่ยนดังกล่าวท าให้เรื่องด าเนินไปอย่าง
ต่อเนื่องและรวดเร็วขึ้น 

ข. ปรับเปลี่ยนเนื้อหาเพื่อเพิ่มความขบขัน เช่น ปรับเปลี่ยนเนื้อความ
ในสารที่ขุนแผนเขียนขึ้นเพื่อท้าให้ขุนช้างรีบติดตามไปรับตัวนางวันทองคืนให้ขบขัน 
ซึ่งแตกต่างจากฉบับเสภา ดังนี้ 

 

เสภาเรื่องขุนช้างขุนแผน 
เอาดาบถากต้นไม้ถ่านไฟเขียน 
อ้ายหัวเลี่ยนตามมาจะฉิบหาย 
ให้มันซ้อนกันมาตาขี่ยาย 
กูจะป่ายลงให้ใจริกริก 
ไม่ครือดาบห้ าหั่นจะฟันฟาด 
ฉะฉาดขาดสิ้นลงดิ้นดิก 
จะผ่าอกยกกายหงายพลิก 
จิกสับฟันซ้ าให้หน าใจ 
ถึงจะเป็นความกันก็ไม่กลัว 
เมื่อตัวมันตายแล้วท าไม่ได้ 
ฟันเล่นเป็นไรก็เป็นไป 
ปู่ย่าอยู่ที่ไหนไปขุดมา 

(ศิลปาบรรณาคาร, 2544, น. 335) 

บทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน 
จะไปคอยอยู่ที่กลางป่า 
อย่านอนใจให้ช้ามุดหัว 
มึงก็เป็นคนดีมิใช่ชั่ว 
เป็นทหารต้มถั่วซนไฟ 
เขาเลื่องชื่อลือขลาดเองนักหนา 
อ้ายขี้ข้าพญาศรีใส 
อย่าไปมือเปล่าตามโคมไป 
จะเอาบุหรี่ไปคอยไว้อย่าปรารมภ์ 
มึงไปถึงเมื่อไรจ่อจุด 
จะสูบให้อุตลุดควันกระหม 
อ้ายสองหน้าชาติข้ามิใช่พรหม 
หน้ากลมกลมท้ายทอยไม่มีตา 

(กรมศิลปากร, 2545, น. 306-307) 
 

จากตัวอย่างข้างต้น พบว่าเนื้อความของสารที่ปรากฏในฉบับเสภา
เป็นการข่มขู่ที่แสดงให้เห็นบุคลิกดุดันน่าเกรงขามของขุนแผน ขณะที่บทละคร
พระราชนิพนธ์ได้ปรับเปลี่ยนให้เป็นการล้อเลียนและเยาะเย้ยถากถาง เมื่อน าไปขับร้อง
จึงสร้างความขบขันแก่การแสดงได้เป็นอย่างด ี

ค. ปรับเปลี่ยนเนื้อหาเพื่อเอื้อให้เกิดกระบวนร า เช่น เมื่อขุนแผนพา
นางวันทองออกจากเรือนขุนช้าง ในฉบับเสภากล่าวว่าขุนแผนพานางวันทองขี่ม้าสีหมอก
และใช้ม้าสีหมอกเป็นพาหนะตลอดการเดินทาง (ศิลปาบรรณาคาร, 2544, น. 332-339) 
แต่บทละครพระราชนิพนธ์ได้ปรับเปลี่ยนเนื้อหาในตอนนี้ ด้วยการให้ขุนแผนและนาง
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วันทองขี่ม้าสีหมอกด้วยกันเพียงระยะหนึ่ง เมื่อขุนแผนหยุดเขียนสารท้าขุนช้างที่ใต้
ต้นไม้ใกล้กับโรงม้าของศรพระยา ก็ได้ลักนางม้าให้นางวันทองแล้วจึงออกเดินทางไป
ยังกาญจนบุรี โดยขุนแผนขี่ม้าสีหมอกและนางวันทองขี่นางม้า ดังตัวอย่าง 

 

 ถอนร่าย 
 ๏ วันทองขวยเขินค้อนให้ กุมารทองชอบใจว่าถูกที ่
ชวนกันสุขเกษมเปรมปรีดี ขึ้นพาชีรีบเร่งขับไป 
ให้นางม้าวันทองขี่ไปหน้า ม้าหมอกรอรามาเคียงใกล ้
ขุนแผนคอยประคองไม่ไว้ใจ กุมารทองระวังระไวม้าวันทอง 
   (กรมศิลปากร, 2545, น. 307) 

 

การปรับเปลี่ยนให้ขุนแผนและนางวันทองขี่ม้ากันคนละตัว โดยนาง
วันทองเป็นฝ่ายขี่นางม้าน าหน้าและขุนแผนขี่ม้าสีหมอกตามประกบอย่างใกล้ชิด นอกจาก 
ท าให้บทละครมีเนื้อหาที่แปลกออกไปแล้ว ยังเอื้อให้เกิดกระบวนร าที่ตัวละครใช้พาหนะ
กันคนละตัวอีกด้วย 

3) การเพิ่มเนื้อหา 
กวีทรงเพิ่มเนื้อหาที่ไม่ปรากฏในเรื่องเดิม เพื่อเสริมให้บทละครมีความขบขัน

และมีกระบวนร ามากขึ้น ในที่นี้จะยกตัวอย่างจากบทละครเรื่องขุนช้างขุนแผน ตอน
นางวันทองหึงนางลาวทอง 

ก. เพิ่มเนื้อหาเพื่อเสริมความขบขัน หลังจากนางวันทองตัดสัมพันธ์
กับขุนแผน ในฉบับเสภากล่าวว่าขุนแผนพานางลาวทองมายังกาญจนบุรีทันที โดย
ไม่ได้บรรยายเรื่องราวระหว่างการเดินทาง (ศิลปาบรรณาคาร, 2544, น. 236-239) 
แต่บทละครพระราชนิพนธ์เพิ่มการบรรยายเรื่องราวระหว่างการเดินทางของขุนแผน
และนางลาวทองในตอนนี้ ได้แก่ การพรรณนาสภาพธรรมชาติและการลงเล่นน้ าของ
ตัวละคร เนื้อหาที่กวีทรงเพิ่มเข้ามานี้ช่วยสร้างความขบขันแก่เรื่องได้เป็นอย่างดี เช่น 
เมื่อขุนแผนและนางลาวทองลงเล่นน้ า นางลาวทองขอให้ขุนแผนช่วยเก็บดอกบัวให้ 
แต่ขุนแผนแสร้งท าเป็นกลัวและแสดงกิริยาน่าขันเพื่อหยอกล้อนางลาวทอง ดังตัวอย่าง 
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ขุนแผนว่ายแหวกแทรกเก็บบัว แล้วท ากลัวประดักน้ าท าตัวสั่น 
ลาวทองมาช่วยพี่ซีให้ทัน ปลาบึกมันจะกินพี่เสียแล้ว 
 (กรมศิลปากร, 2545, น. 259) 
 

ข. เพิ่มเนื้อหาเพื่อให้มีกระบวนร ามากขึ้น เช่น ในช่วงท้ายของตอน
เดียวกัน กวีทรงเพิ่มบทเล่นน้ าของตัวละคร 4 ตัว ได้แก่ ขุนแผน นางลาวทอง และ
นางเวียงและนางวันซึ่งเป็นพี่เลี้ยงของนางลาวทอง กวีให้ขุนแผนสมมติตนเองเป็น
พระอุณรุทที่ไล่เกี้ยวพาราสีเหล่านางกินนร เนื้อหาดังกล่าวท าให้เกิดกระบวนร าหมู่
เพิ่มขึ้นจากเนื้อหาเดิม ดังนี้ 

 

แน่เจ้าลาวทองน้องพี่ มาเล่นเรื่องเถิดดีสนุกหนัก 
หนองนี้ดีแล้วแก้วเมียรัก นงลักษณ์สามนางเป็นกินนร 
อุณรุทต้องท่ีพ่ีจะเปน็ ไล่กันเล่นในน้ าสโมสร 
ร้องบทเชิดฉิ่งกลอนละคร ตั้งท่าเหาะร่อนไล่สามนาง 
 ฯ 26 ค า ฯ เชิด 

 (กรมศิลปากร, 2545, น. 258-259) 
 
5.1.2 การน าตัวละครจากวรรณคดีเก่ามาผูกเรื่องใหม่ 

การน าตัวละครจากวรรณคดเีก่ามาผูกเรื่องใหม่ในบทความนี้ หมายถึง การน า
ตัวละครจากวรรณคดีโบราณมาสร้างสรรค์ต่อเติมเป็นเรื่องใหม่ที่มีเนื้อหาต่างไปจาก
เดิม บทละครพระราชนิพนธ์ที่สร้างสรรค์เนื้อหาด้วยวิธีนี้ คือ เรื่องรามเกียรติ์ ตอน
นางเบญกายหึงนางสุวรรณกันยุมา 

 

รามเกียรติเ์ป็นเรื่องพระนารายณ์อวตารที่ผูกพันกับสังคมไทยมาอย่างยาวนาน 
และยังมีความสัมพันธ์กับสถาบันพระมหากษัตริย์ตามคติความเชื่อว่าพระมหากษัตริย์
คือพระนารายณ์ที่อวตารลงมาปราบทุกข์เข็ญของมวลมนุษย์ (มณีปิ่น พรหมสุทธิรักษ์, 
2547, น. 88) กรอบความคิดดังกล่าวท าให้ศิลปกรรมแขนงต่างๆ ในสังคมไทยที่เกี่ยวข้อง
กับเรื่องรามเกียรติ์ ต่างน าเสนอภาพความยิ่งใหญ่และวีรกรรมอันน่ายกย่องของฝ่าย
พระรามเพื่อเฉลิมพระเกียรติพระมหากษัตริย์ ในด้านการแสดงก็เช่นเดียวกัน ดัง
ปรากฏว่ามีผู้น าเรื่องรามเกียรติ์มาใช้แสดงเพื่อเฉลิมพระเกียรติพระมหากษัตริย์ เช่น 
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หนัง หุ่น โขน และละครใน แต่ไม่พบการน าเรื่องรามเกียรติ์มาแสดงเป็นละครนอก 
ทั้งนี้อาจเป็นเพราะละครนอกเป็นการแสดงที่เน้นความตลกขบขัน จึงขัดกับการน าเสนอ
ภาพลักษณ์อันสูงส่งของพระราม 

 

สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงเป็นกวีพระองค์แรกที่ทรงน าเรื่อง
รามเกียรติ์มาพระราชนิพนธ์เป็นบทละครนอก อย่างไรก็ตาม พระองค์คงจะทรงตระหนัก
ถึงความส าคัญของเรื่องรามเกียรติ์ที่มีต่อสถาบันพระมหากษัตริย์ และทรงเข้าใจขนบ
ของการแสดงเป็นอย่างดี จึงไม่ทรงน าเนื้อหาจากเรื่องรามเกียรติ์มาพระราชนิพนธ์
เป็นบทละครนอกโดยตรงแต่ทรงผูกเนื้อหาขึ้นใหม่ โดยทรงน าตัวละครและภูมิหลังของ
เรื่องเดิมมาเชื่อมโยงกัน และทรงพระราชนิพนธ์ต่อเติมจนกลายเป็นเรื่องใหม่ที่ไม่
ปรากฏในรามเกียรติ์ฉบับใด อีกทั้งบทละครที่พระราชนิพนธ์ขึ้นนี้ยังไม่ได้กล่าวถึง
ฝ่ายพระราม เนื่องจากทรงน าตัวละครฝ่ายกรุงลงกามาเป็นตัวละครหลัก ดังนั้นบท
ละครเรื่องนี้จึงไม่ท าให้ภาพของพระรามเสื่อมเสียแต่อย่างใด 

 

สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงผูกเรื่องต่อจากเนื้อหาในตอน
หนุมานอาสาซึ่งเป็นตอนที่ปรากฏในเรื่องรามเกียรติ์ กล่าวคือ เมื่อหนุมานแกล้งไป
สวามิภักดิ์กับฝ่ายกรุงลงกาจนทศกัณฐ์รับเป็นโอรสบุญธรรมนั้น หนุมานได้ท าอุบายด้วย
การอาสาออกรบกับฝ่ายพระราม ท าให้ทศกัณฐ์พอใจเป็นอย่างยิ่งถึงกับพระราชทาน 
ทรัพย์สมบัติของอินทรชิตที่ตายไปแล้วแก่หนุมาน และยกนางสุวรรณกันยุมาซึ่งเป็น
ชายาม่ายของอินทรชิตให้เป็นชายาของหนุมานด้วย 

 

อนึ่ง ก่อนที่หนุมานจะได้นางสุวรรณกันยุมาเป็นชายา หนุมานเคยได้นาง
เบญกายซึ่งเป็นธิดาของพิเภกเป็นชายามาแล้ว ดังเนื้อหาในตอนนางลอยที่ทศกัณฐ์ใช้
ให้นางเบญกายแปลงเป็นนางสีดาแล้วแกล้งตายลอยทวนน้ าไปติดอยู่ที่ฉนวนท่าน้ า
ของฝ่ายพระราม หนุมานเห็นมีพิรุธจึงขอพิสูจน์ศพด้วยการน าไปเผาไฟ นางสีดาแปลง
ไม่อาจทนความร้อนได้จึงคืนร่างเป็นนางเบญกายแล้วเหาะหนีแต่หนุมานจับตัวไว้ได้ 
พระรามพระราชทานอภัยโทษแก่นางเบญกายด้วยเห็นแก่พิเภกและให้หนุมานพานาง
ไปส่งยังกรุงลงกา แต่ระหว่างทางหนุมานได้เกี้ยวพาราสีและได้นางเบญกายเป็นชายา 

 

กวีทรงน าเค้าเรื่องและตัวละครที่มีภูมิหลังเกี่ยวข้องกันในเนื้อหาทั้ง 2 ตอน
ข้างต้นมาผูกเป็นเรื่องใหม่  ด้วยการให้นางเบญกายซึ่งเป็นชายาของหนุมานมาก่อน 
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ทราบว่าทศกัณฐ์ประทานนางสุวรรณกันยุมาให้เป็นชายาอีกคนหนึ่งของหนุมานก็เกิด
หึงหวงและวิวาทกัน 

 

นอกจากนี้ กวียังทรงเชื่อมโยงเนื้อหาจากเรื่องเดิมกับเนื้อหาที่ทรงผูกขึ้นใหม่ 
ด้วยการน าภูมิหลังที่เป็นปมด้อยของตัวละครที่ปรากฏอยู่ในเรื่องเดิมมาให้ตัวละคร 
ใช้บริภาษกัน เช่น ตอนนางสุวรรณกันยุมาบริภาษนางเบญกาย กวีทรงให้นางสุวรรณ
กันยุมาน าเหตุการณ์ตอนนางลอยที่แสดงให้เห็นความผิดพลาดของนางเบญกายมา
ใช้บริภาษ ดังตัวอย่าง 

 

 เหตุด้วยโปรดปรานประทานให้ ข้าไม่เหมือนเจ้าเป็นสาวศรี 
 ท าตายหงายท้องล่องวารี ลิงท่ีกองทัพรุมจับตัว 
  (กรมศิลปากร, 2545, น. 368) 

 

เมื่อนางเบญกายบริภาษนางสุวรรณกันยุมา กวีก็ทรงน าปมด้อยเรื่องการ
เป็นม่าย มีลูกติด และได้สามีใหม่อย่างรวดเร็วของนางสุวรรณกันยุมา มาใช้เป็นบท
บริภาษ ดังนี้ 

 

 แต่พี่อยู่วังยังคั่งคับ รวยทรัพย์รวยสุขรวยทุกสิ่ง 
 สิ้นบุญขุนยักษ์รักขุนลิง ยอดหญิงยิ่งยงในลงกา 
  (กรมศิลปากร, 2545, น. 368) 

 

การน าภูมิหลังของตัวละครมาใช้บริภาษกันนี้ช่วยสร้างความเชื่อมโยงระหว่าง 
เนื้อหาเดิมกับเนื้อหาที่ทรงผูกขึ้นใหม่ได้อย่างกลมกลืน ท าให้ผู้ชมเข้าใจเนื้อหาที่ทรง
สร้างสรรค์ขึ้นใหม่ได้ชัดเจน การน าตัวละครจากเรื่องรามเกียรติ์มาสร้างสรรค์เป็นบท
ละครนอกด้วยการผูกเรื่องขึ้นใหม่จึงแสดงให้เห็นพระอัจฉริยภาพทางการประพันธ์ที่
ตั้งอยู่บนพื้นฐานความเข้าใจขนบการแสดงของกวีอย่างเด่นชัด 

 
5.2 การสร้างเรื่องให้ทันยุคทันสมัย 
 
 การแสดงละครนอกแต่โบราณนิยมเล่นตลกด้วยการกล่าวพาดพิงถึงเหตุการณ์
ร่วมสมัยหรือกล่าวถึงบุคคลซึ่งเป็นที่รู้จักกันทั่วไปในแวดวงสังคม โดยการพาดพิง
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ดังกล่าวไม่ได้ปรากฏในบทละคร แต่มักอยู่ในรูปของบทเจรจาที่ผู้แสดงต้องใช้ไหวพริบ
ปฏิภาณคิดขึ้นให้สอดคล้องกับเนื้อหาของเรื่องที่ก าลังด าเนินอยู่ (อารดา กีระนันทน์, 
2524, น. 53) เมื่อสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงพระราชนิพนธ์บทละคร
นอก ได้ทรงสร้างเนื้อหาของบทละครให้ทันยุคทันสมัย ด้วยการกล่าวถึงบุคคลที่มี
ตัวตนจริงในเวลานั้นไว้ในบทละครซึ่งพบในเรื่องขุนช้างขุนแผนทั้ง 2 ตอน เช่น ตอน
ขุนแผนลักนางวันทอง กวีทรงน าชื่อบุคคลที่เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์กบฏเจ้าอนุวงศ์
แห่งเมืองเวียงจันทน์ที่ก่อกบฏขึ้นในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวมา
ใช้เป็นความเปรียบหลายแห่ง เช่น เมื่อขุนแผนลักตัวนางวันทองคืน นางวันทองได้
กล่าวเปรียบเทียบชีวิตของตนที่ถูกผู้ชายคนหนึ่งพามาแล้วถูกผู้ชายอีกคนหนึ่งพาไป
ว่าเหมือนกับชีวิตของเจ้าอนุวงศ์และชายาคือนางค าปล้อง ที่ต้องระหกระเหินไปยังที่
ต่างๆ เพื่อหลบหนีการจับกุม ดังตัวอย่าง 
 

แล้วจะเหมือนอ้ายอนุอีค าปล้อง เที่ยวจองคร่องหันเหเซซังอยู่ 
พาไปพามาน่าเอ็นดู ท าเล่นเช่นลักชู้ให้ได้อาย 
 (กรมศิลปากร, 2545, น. 291) 

 

 นอกจากเจ้าอนุวงศ์และนางค าปล้องแล้ว บทละครพระราชนิพนธ์ยังกล่าวถึง
บุคคลที่มีตัวตนจริงอีกเป็นจ านวนมาก เช่น ในตอนที่ขุนแผนได้นางแก้วกิริยาเป็น
ภรรยาก็ได้มอบแหวนให้นางพร้อมกล่าวว่าแหวนวงนี้ตนซื้อมาจาก “หลวงนรินทร” 
(กรมศิลปากร, 2545, น. 279) ซึ่งเป็นเจ้ากรมช่างทองในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระ
พุทธเลิศหล้านภาลัย (นามานุกรมวรรณคดีไทย ชุดที่ 1, 2550, น. 159) การกล่าวพาดพิง
ดังกล่าวนอกจากท าให้เห็นว่าแหวนที่ขุนแผนมอบให้นางแก้วกิริยาเป็นของมีราคาสูง
เนื่องจากเป็นผลงานของช่างฝีมือดีแห่งยุคแล้ว ยังสร้างความขบขันแก่ผู้ที่รู้จัก
หลวงนรินทรที่ได้ยินชื่อของบุคคลดังกล่าวถูกกล่าวพาดพิงถึงในการแสดงเรื่องนี้ 
 

 จากที่กล่าวมาท าให้เห็นว่ากวีทรงนิยมใช้กลวิธีนี้เพื่อปรับรายละเอียดของ
บทละครให้เข้ากับยุคสมัยและเพิ่มความขบขันเมื่อน าไปแสดง อย่างไรก็ตาม กลวิธี
ดังกล่าวแสดงให้เห็นว่ากวีทรงพระราชนิพนธ์บทละครเพื่อสื่อสารแก่บุคคลที่อยู่ใกล้ชิด
หรืออยู่ร่วมยุคสมัยเดียวกับพระองค์ เนื่องจากคนที่จะเข้าใจและรู้สึกขบขันไปกับ
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เรื่องจะต้องรับรู้เหตุการณ์ทางสังคมที่เกิดขึ้นในขณะนั้น และยังต้องรู้จักบุคคลที่ทรง
กล่าวถึงอีกด้วย 
 
5.3 การเพิ่มบทพรรณนาแบบละครใน 
 
 นอกจากสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงด าเนินตามขนบบท
ละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย ด้วยการผสานบท
พรรณนาแบบละครในไว้ในบทละครนอกแล้ว ยังทรงพัฒนาขนบดังกล่าวด้วยการ
พระราชนิพนธ์บทพรรณนาแบบละครในให้หลากหลายและน่าสนใจยิ่งขึ้น ดังนี้ 
 
5.3.1 การเพิ่มบทพรรณนาให้หลากหลายและมีจ านวนมากขึ้น 

บทละครนอกแบบหลวงของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยมีบท
พรรณนาเพียง 3 ประเภท ได้แก่ บทสระสรงทรงเครื่อง บทชมธรรมชาติ และบทคร่ าครวญ 
แต่สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงเพิ่มบทพรรณนาในบทละครนอกของ
พระองค์ให้หลากหลายและมีจ านวนมากขึ้นกว่าที่พบในบทละครนอกแบบหลวงของ
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย บทพรรณนาที่เพิ่มขึ้นแสดงเป็นตารางได้
ดังนี ้

 

ตารางที่ 3  
บทพรรณนาที่พบเพิ่มเติมในพระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้า
มหาศักดิพลเสพ 

 

บทพรรณนา เรื่องที่พบ เนื้อหาที่พบ 
บทชมพาหนะ 
 
 

ขุนช้างขุนแผน (1) - ขุนแผนพรรณนาช้างที่ใช้เป็นพาหนะไปกาญจนบุรี 
ขุนช้างขุนแผน (2) - ขุนแผนชมม้าสีหมอก 

- ขุนแผนชมนางม้าที่ลักมาให้นางวันทองขี่ 
บทชมสถานที่ ขุนช้างขุนแผน (2) - ขุนแผนขึ้นเรือนขุนช้างและชมสวนดอกไม้ของขุนช้าง 
บทชมโฉม ขุนช้างขุนแผน (2) - ขุนแผนชมโฉมนางแก้วกิริยา 

พระลอนรลักษณ์ - พ่อค้าลาวขับซอยอโฉมพระเพื่อนพระแพง 
บทชมทัพ พระลอนรลักษณ์ - ชมกองทัพผีของปู่เจ้าสมิงพราย 
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จากตารางข้างต้น พบว่าบทพรรณนาที่ทรงเพิ่มในบทละครพระราชนิพนธ์มี 
4 ประเภท ได้แก่ บทชมสถานที่ บทชมโฉม บทชมทัพ และบทชมพาหนะซึ่งพบได้
ไม่บ่อยนักในบทละครนอก แต่บทละครพระราชนิพนธ์มีบทชมพาหนะหลายแห่ง ทั้งยัง
ทรงพรรณนาอย่างละเอียดคล้ายกับที่พบในบทละครใน เช่นเมื่อขุนแผนจะขึ้นม้าสีหมอก
เพื่อเดินทางไปยังเรือนขุนช้าง กวีทรงพระราชนิพนธ์บทชมม้าสีหมอกอย่างไพเราะ
และเห็นภาพที่งดงาม ดังตัวอย่าง 

 

  ๏ ม้าเอยม้าหมอก มีขวัญพาดหอกแซมขน 
 หูกระหนกยกหน้าย่างยนตร์ อกใหญ่ทานทนตัวดี 
 ขับควบพริบไหวไวว่อง ขี่น้อยย่างย่องอยู่กับที่ 
 เยื้องเท้าย่อท้ายเตือนตี แต่เต้นถูกถีม่ีพยศ 
 แท้ไทยเทียมเทศลาประสม ดังหมึกพรมหม่นมันมรกต 
 สันทัดทีทวนเลี้ยวลด เหี้ยมห้าวทรหดปืนไฟ 
    (กรมศิลปากร, 2545, น. 269) 
 
5.3.2 การเพิ่มบทสระสรงทรงเครื่องแบบร าคู่ 

บทสระสรงทรงเครื่องหรือบทพรรณนาการอาบน้ าแต่งกายเป็นขนบส าคัญ
ของละครร าโดยเฉพาะละครใน เนื่องจากเป็นตอนที่แสดงกระบวนร าได้งดงามที่สุด
ตอนหนึ่ง (เสาวณิต วิงวอน, 2547, น. 28) บทสระสรงทรงเครื่องพบในบทละครนอกแบบ
หลวงหลายเรื่อง แต่มักกล่าวถึงการอาบน้ าแต่งกายของตัวละครเพียงตัวเดียว เช่น 
บทสระสรงทรงเครื่องของพระสังข์ก่อนเสด็จไปตีคลี หรือหากเป็นบทสระสรงทรงเครื่อง
พร้อมกันของตัวละครหลายตัว ก็จะพรรณนาแบบภาพรวมโดยไม่ได้แจกแจงให้เห็น
พฤติกรรมและเครื่องแต่งกายของตัวละครแต่ละตัว เช่น บทสระสรงทรงเครื่องของนาง
มณฑาและธิดาทั้งเจ็ดในเรื่องสังข์ทอง (กรมศิลปากร, 2530, น. 83) แต่สมเด็จพระ
บวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพทรงพัฒนาบทสระสรงทรงเครื่องในบทละครนอกให้ประณีต
ขึ้น ด้วยการทรงพระราชนิพนธ์บทสระสรงทรงเครื่องแบบร าคู่ที่กล่าวถึงการแต่งกาย
ของตัวละคร 2 ตัวสลับกัน ดังตัวอย่างการแต่งกายของขุนแผนและนางลาวทอง 
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ชมตลาด 
  ๏ ขุนแผนนุ่งยกทองเจ็ดสี พื้นเขียวอย่างดีระก าไหม 
 ลาวทองนุ่งหิ่งห้อยชมไพร แต่งตัวอย่างไทยวิไลวรรณ 
 ขุนแผนรัดรัดประคดหนามขนุน คาดเข็มขัดลายดุนดวงกุดั่น 
 ลาวทองใส่เส้ือหงอนไก่งามครัน ขลิบคั่นสีฟ้าดวงพุดตาน 
  (กรมศิลปากร, 2545, น. 250)  

 

การพรรณนาการแต่งกายของตัวละคร 2 ตัวสลับกันไปในแต่ละบาทเช่นนี้ 
พบหลายครั้งในบทละครใน เช่น บทสระสรงทรงเครื่องของพระอุณรุทและนางอุษา
ก่อนเสด็จกลับกรุงณรงกาในบทละครในเรื่องอุณรุท (พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า
จุฬาโลกมหาราช, 2545, น. 343) การพัฒนาลักษณะของบทพรรณนาให้ใกล้เคียงกับบท
ละครในมากขึ้นนี้ ท าให้บทละครพระราชนิพนธ์เอื้อให้เกิดกระบวนร าคู่ที่ประณีตซับซ้อน
ขึ้น เมื่อน าไปแสดงจึงน่าจะสร้างความตื่นตาแก่ผู้ชมได้มากกว่าบทสระสรงทรงเครื่อง
ในบทละครนอกแบบหลวงที่เคยมีมา  

 
 

6. สรุป 
 
 เมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงรับละครนอกซึ่งเป็นมหรสพ
ของชาวบ้านที่เน้นความสนุกสนานและตลกขบขันเข้ามาเป็นมหรสพของหลวง ได้
ทรงพัฒนากระบวนแสดงละครนอกให้ประณีตงดงามขึ้น ด้วยการผสานลักษณะเด่น
ของละครในซึ่งเป็นศิลปะการแสดงของราชส านัก จนเกิดเป็นละครนอกแบบหลวงที่มี
ทั้งความสนุกสนานและความงดงามของกระบวนร า สามารถตอบสนองต่อรสนิยมของ
ผู้ชมได้อย่างหลากหลายมากกว่าละครนอกแบบเดิม ส่งผลให้ละครนอกแบบหลวงได้รับ
ความนิยมอย่างกว้างขวางในหมู่พระบรมวงศานุวงศ์และผู้มีบรรดาศักดิ์ นอกจากนี้ 
บทละครที่ทรงพระราชนิพนธ์เพื่อแสดงละครนอกแบบหลวงยังมีความส าคัญในฐานะ
ขนบที่กวีในสมัยต่อมาต่างยึดถือเป็นแนวทางในการสร้างสรรค์บทละครนอก เพื่อให้
มีกระบวนแสดงที่สมบูรณ์พร้อมตามที่ทรงริเริ่มไว้ 
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 สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพเป็นอีกพระองค์หนึ่งที่ทรงพระราช
นิพนธ์บทละครนอกด้วยการสืบทอดขนบของบทละครนอกแบบหลวง จากพระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหล้านภาลัยอย่างชัดเจน ทั้งการคัดเลือกตอนที่ใช้เป็นบทแสดง การใช้
ถ้อยค าอย่างพิถีพิถัน การสร้างตัวละครให้มีบุคลิกขบขัน และการผสานบทพรรณนา
แบบละครในไว้ในบทละครนอก นอกจากนี้ ยังทรงสร้างสรรค์ลักษณะของบทละครนอก
แบบหลวงเพิ่มเติมไปจากที่พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยทรงพระราช
นิพนธ์ไว้ ด้วยการสร้างสรรค์เนื้อหาของบทละครขึ้นใหม่จากการน าเนื้อหาของวรรณคดี
โบราณมาดัดแปลงให้สอดคล้องกับการแสดงละครนอกแบบหลวง และทรงน าตัวละคร
จากวรรณคดีเก่ามาผูกเรื่องขึ้นใหม่เป็นบทละครนอก ทั้งยังทรงปรับรายละเอียดของ
เรื่องให้ทันยุคทันสมัย ด้วยการกล่าวถึงบุคคลที่มีตัวตนจริงในเวลานั้นเพื่อเพิ่มความ
ขบขัน นอกจากนี้ ยังทรงเพิ่มบทพรรณนาแบบละครในให้หลากหลายและมีจ านวน
มากขึ้น เมื่อน าไปแสดงจึงมีกระบวนร าที่หลากหลายมากขึ้นส่งผลให้เกิดบทละคร
เรื่องใหม่ๆ ส าหรับใช้แสดงละครนอกแบบหลวงเพิ่มมากขึ้น 
 

การผสมผสานระหว่างการสืบทอดขนบของบทละครนอกแบบหลวงและการ
สร้างสรรค์ดังกล่าวท าให้พระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้า
มหาศักดิพลเสพมีลักษณะเด่นในฐานะบทละครนอกแบบหลวงที่มีเนื้อหาแปลกใหม่ 
มีความสนุกนานและตลกขบขัน ทั้งยังเอื้อให้เกิดกระบวนร าที่งดงามตามแนวทางของ
การแสดงแบบราชส านัก พระราชนิพนธ์บทละครนอกของสมเด็จพระบวรราชเจ้า
มหาศักดิพลเสพจึงมีส่วนช่วยขยายลักษณะของบทละครนอกแบบหลวงให้หลากหลาย
และน่าสนใจยิ่งขึ้น 
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